
PV\1032803PT.doc PE101.719

PT Unida na diversidade PT

ASSEMBLEIA PARLAMENTAR PARITÁRIA ACP-UE

Comissão dos Assuntos Sociais e do Ambiente

ATA

da reunião de sábado, 29 de novembro de 2014, das 15.00 às 18.30 
Estrasburgo

A reunião tem início às 15.20, sob a presidência de Netty Baldeh (co-vice-
presidente ACP, Gâmbia)

O presidente anuncia o regime linguístico. A comissão toma conhecimento dos novos 
deputados da UE que integram a Mesa: Michèle Rivasi (Verts/ALE) como copresidente, 
Laura Agea (EFDD) como primeira vice-presidente e Alessandra Mussolini (PPE) como 
segunda vice-presidente.

A reunião prossegue sob a presidência de Michèle Rivasi (copresidente).

1. Aprovação da ordem do dia (AP101.731)

A ordem do dia é aprovada na versão constante da presente ata.

2. Aprovação da ata da reunião de: 

 15 de Março de 2014 (Estrasburgo) PV- AP101.679v01-00

A ata é aprovada.

3. Comunicações dos copresidentes

A copresidente explica os motivos do cancelamento da reunião de setembro, que se 
relacionam com a preparação das audições dos novos Comissários.  

Anuncia também que, por se ter decidido tardiamente que a sessão teria lugar em 
Estrasburgo, não foi possível às autoridades italianas organizar um seminário. O 
mesmo foi, por isso, substituído pelo visionamento do documentário "Virunga".
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*** Período de votação ***

4. As consequências sociais e económicas da malnutrição nos países ACP
Correlatores: Alban Bagbin (Gana) e Norbert Neuser

 Apreciação das alterações          AA- AP101.717v01-00

 Aprovação do projeto de relatório                                         AA-
AP101.717v01-00

Norbert Neuser, o correlator da UE, tece algumas considerações introdutórias sobre 
o relatório.

Alterações aprovadas:
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 9, 10, 11, 12, 13, 14 (com alteração oral), 15, 16, 17, 18 (1ª parte), 
19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 38, 39, 40, 41, 42, 
43, 44, 45, 46, 47, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 54, 57, 58, 59, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 
67, 68, 69.

Alterações rejeitadas:
26, 37, 55, 56.

Alteração caduca:
8.

Decisão: O relatório, assim alterado, é aprovado por unanimidade.

5. Desafios e oportunidades no domínio da educação e da formação profissional 
nos países ACP

Correlatores: Musa Hussein Naib (Eritreia) e Francesc Gambús 
 Designação de correlatores  

 Apreciação do documento de trabalho                             DT - AP101.733v01-
00

Musa Hussein Naib (Eritreia) e Francesc Gambús são nomeados correlatores. 

O correlator Musa Hussein Naib (Eritreia) sublinha que a educação é fundamental 
para erradicação da pobreza, a participação política, a transformação sociocultural, 
o crescimento económico, a criação de igualdade de género e a emancipação das 
mulheres e, em última análise, a melhoria das condições e dos estilos de vida da 
maioria das pessoas. Os países ACP alcançaram diferentes metas no domínio da 
educação. Alguns alcançaram um sucesso notável e outros depararam-se com 
desafios que os impediram de cumprir os seus compromissos. O acesso equitativo a 
uma educação de qualidade para todos, melhorando a eficácia e a eficiência do 



PV\1032803PT.doc 3/9 PE101.719

PT

sistema de ensino, deveria ser uma prioridade na agenda de desenvolvimento 
nacional dos países ACP.

Intervenções: Michèle Rivasi, Laura Agea, Catherine Bearder, Michael Peyrefitte 
(Belize), Zamel Mohamed El Mokhtar (Mauritânia), Adjedowe Weidou (Chade), 
Jean-Luc Schaffhauser, Oumar Ben Mohamed (Níger) and Marja Karjalainen 
(Comissão Europeia)

Os deputados sublinharam a necessidade de dispor professores bem formados e 
qualificados para se obter diplomados que satisfaçam as exigências do mercado de 
trabalho. Neste sentido, encorajou-se a promoção de sistemas de ligação com o 
setor privado para cofinanciar a educação dos jovens. Os deputados também 
referiram a necessidade de se ter em atenção as necessidades de formação das 
raparigas, das pessoas com deficiência e da educação de adultos.

6. Decisão sobre o título do próximo relatório

Os deputados trocam pontos de vista sobre o título do próximo relatório.

Decisão: O título do próximo relatório será «Como melhorar as condições sociais e 
económicas dos países em desenvolvimento, contando com a contribuição dos 
empresas familiares, para impedir catástrofes de sanitários».

A reunião prossegue sob a presidência de Netty Baldeh (Gâmbia).

7. Seguimento dado pela Comissão à resolução aprovada pela Assembleia 
Parlamentar Paritária ACP-UE sobre a extração de petróleo e de minerais do 
fundo do mar no contexto do desenvolvimento sustentável

 Troca de pontos de vista com a Comissão Europeia.

Catherine Metdepenningen (Comissão Europeia) explica que a Comissão 
encomendou um estudo abrangente sobre extração de matérias primas do fundo do 
mar para poder oferecer uma visão global dos conhecimentos atuais em matéria de 
exploração mineira dos fundos marinhos. O projeto de extração mineira marítima 
(DSM) – lançado em 2011 e implementado em 15 dos países ACP pelo 
Secretariado da Comunidade do Pacífico (SCP) – está a ajudar os países ACP da 
zona do Pacífico através do desenvolvimento de uma extração de minerais 
marítimos sustentável. O projeto MIDAS (Managing Impacts of Deep-sea resource 
exploitation) – fundado no âmbito do 7.º programa-quadro da CE – é um programa 
de investigação multidisciplinar que investigará o impacto ambiental da extração de 
recursos minerais e energéticos do fundo do mar. Durante 2014, a Comissão 
realizou uma consulta pública frutuosa sobre a extração mineira do fundo do mar.
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Intervenções: Michèle Rivasi, Catherine Bearder, Michael Peyrefitte (Belize), 
Zamel Mohamed El Mokhtar (Mauritânia), Piernicola Pedicini, Teonisio Hunt 
(Samoa), Adjedowe Weidou (Chade), Netty Baldeh (Gâmbia), Jean-Luc 
Schaffhauser, Oumar Ben Mohamed (Níger) e Catherine Metdepenningen 
(Comissão Europeia)

Os deputados sublinham a necessidade de garantir que a extração mineira do fundo 
do mar é transparente e assegura os interesses das populações envolvidas, assim 
como a proteção do ambiente e da biodiversidade. Os países ACP foram, assim, 
instados a assegurar que as empresas multinacionais que exploram os recursos 
naturais nos seus territórios exercem transparência nas suas atividades.

8. A crise do ébola e as suas consequências para os Estados ACP e da UE
 Apresentação pela Comissão Europeia

 Troca de pontos de vista 

O representante da Comissão Europeia chama a atenção para a contribuição da UE 
na contenção do surto de Ébola nos países afetados, assim como para o apoio que 
ofereceu para a estabilidade microeconómica destes países. Os deputados apontam 
para o facto de o surto do ébola constituir uma ameaça à paz e à segurança globais, 
assim como uma emergência sanitária sem precedentes. Elogiam o contributo da 
comunidade internacional para a contenção do surto do ébola. Os deputados apoiam 
a convocação de uma Conferência Internacional de Doadores para apoiar os países 
afetados pelo ébola, particularmente através do trabalho de reconstrução no 
rescaldo do período do ébola. 

Intervenções: Michèle Rivasi, Ibrahima Bundu (Serra Leoa), Ousmane Sylla 
(Embaizador, Guiné), Zamel Mohamed El Mokhtar (Mauritânia), Netty Baldeh 
(Gâmbia) e Catherine Metdepenningen (Comissão Europeia)

9. Questões atuais e urgentes

 Troca de pontos de vista 

Nada a assinalar.

10. Diversos

Intervenções: Michèle Rivasi e Catherine Bearder.

Os deputados são informados da discussão sobre equipamento sanitário seguro para 
raparigas e do almoço-debate da CONCORD, sobre o reforço do Acordo de 
Cotonu.
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11. Data e local da próxima reunião

A próxima reunião é agendada para 19 e 20 de março de 2015, em Bruxelas 
(Bélgica).

A reunião é encerrada às 18.41.
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